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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
a. If the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer, its service agent or 

similarity qualified persons in order to avoid a hazard. 
b. A fire may result if the appliance is not used with care, therefore: 

-be careful when using the appliance in places where there are combustible materials; 
-do not apply to the same place for long time; 
-do not use in presence of an explosive atmosphere; 
-be aware that heat may be conducted to combustible materials that are out of sight; 
-place the appliance on its stand after use and allow it to cool down before storage; 
-do not leave the appliance unattended when it is switched on. 

c. The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

Safety Rules 

WARNING: Non-observance of the safety rules while working with the hot air tool 
can lead to fire, explosion, electric shock or burns. Read the operating instructions 
before using the tool and always observe the safely rules. Save these instructions 
and give them to persons that have not been instructed before they use the tool. 

 
WARNING: A damaged casing or an opened unit can lead to a hazardous electric 
shock. Do not open the unit and do not put a damaged unit into operation. Do not 
drill into the casing, e.g. to attach a company label. Before any work on the unit, pull 
the mains plug. 

 
WARNING: A damaged power cord can lead to a hazardous electric shock. Check 
the power cord regularly. Do not operate the unit when the power cord is damaged. 
Always have a damaged cord replaced through a specialist. Do not wrap the cord 
around the unit and protect it from oil, heat and sharp edges. Do not carry the unit 

by the cord and do not use the cord to pull the plug from the outlet.   
 
WARNING: Do not work in rain or in a moist or wet environment. This can lead to a 
hazardous electric shock. Keep the unit dry. Store the unit in a dry location when 
not in use. Consider the weather conditions. Do not work in wet sanitary facilities 
Avoid body contact with grounded cables or surfaces, such as pipes, radiators, 

ranges   and refrigerators. 
 

WARNING: Connect power tools that are used in the open via a residual current 
circuit breaker (RCCB). 
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WARNING: Danger of explosion! The hot air tool can explosively ignite combustible 
fluids and gases. Do not work in a potentially explosive environment. Check the 
surrounding before starting to work. Do not work on fuels or gas containers or in 
their vicinity, even when they are empty. 

 
WARNING: Danger of fire! Heat can reach combustible materials that are hidden 
behind coverings, in ceilings, floors or cavities, and ignite them. Inspect the work 
area before starting to work and in case of doubt, abstain from using the hot air tool. 
Do not point the unit at the same spot for extended periods  

 
WARNING: Danger of fire! An unsupervised operating hot air tool can set fire to 
objects that are close by. The unit must be supervised at all limes during operation. 
When allowing the switched off unit to cool down, always place it down vertical and 
standing. Allow the unit to cool down completely. 

 
WARNING: Danger of fire! When working plastics varnish or similar materials, gases 
develop that are easily inflammable and can lead to explosions. Be prepared for 
flames to develop and keep suitable fire-extinguishing means at hand. 
 
WARNING: Danger of intoxication! When working plastics, varnish or similar 
materials, gases develop that can be aggressive or toxic. Avoid breathing in vapours, 
even when they appear to be harmless. Always provide for good ventilation of the 
work area or wear a respirator. 
 
WARNING: Danger of injury! The hot air jet can injure persons or animals. Touching 
the hot tube of the heating element or the nozzle leads to skin burns. Keep children 
and other persons away from the unit. Do not touch the tube of the heating 
element or the nozzle when they are hot. Do not use the unit as a hair dryer. It 
develops much more heat than a hair dryer. Do not use the unit to heat up fluids or 
to dry objects or materials that are destroyed through the influence of hot air. 

 
WARNING: Unintentional starting or unexpected switching on of the heating 
element after actuation of the thermal relay can lead to injuries. Make sure that the 
switch is set to OFF when connecting the unit to the mains supply. Switch the unit 
OFF when the thermal relay has actuated  

 
WARNING: Danger of injury! Using an air flow reflection nozzle that is not suitable 
for your unit can lead to burns. Use only original accessories for your model that are 
listed in these operating instructions.  

 
 
 

WARNING: Danger of injury and fire. The hot air tool is dangerous for children. Keep 
the hot air tool out of the reach of children.  
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DANGER: Danger of lead overheating! Incorrect handing can lead to an accumulation 
of heat and thus damage the unit. Do not operate the unit when it is placed down 
horizontally or when pointed downward. The air –intake opening and the nozzle must            

not be covered. Use only nozzles that are suitable for your unit. 
 

Technical Data 

Model  35322 （JS-HG12D） 
Voltage  (V) 230 
Frequency  (Hz) 50 
Power (W) 2000 
Switch position  0-1-2 
Protection class  Ⅱ/  double insulated  
Temperature ℃  1:50℃ 

2:50-600℃ 
Air Flow l/min 1: 120 

2: 160 
3: 200 
4: 300 
5: 400 
6: 500 

Intend use 

When observing the safety rules and using the original accessories, this hot air tool is intended 
for all applications with hot air that are listed in these operating instruction 
Applications 
Shrinking of shrinkdown tubing, solder connectors and solder terminals, packaging and electrical 
components. 
Deforming of articles made from acrylic, PVC, and polystyrene, tubing, plates and profiles, as well 
as moist woods. 
Welding of thermoplastic polymer, flooring materials of PVC and linoleum, PVC-coated fabric, 
tarpaulins and foils. 
Soldering of tin, special silver solder, SMD elements, cable lugs, and for loosening soldered 
connections. 
Paint removal –Removal of old and even thick coatings of oil paint, varnish and synthetic plaster. 
Drying of color shade samples, filter, adhesives, construction joints and stucco forms. 
Joining adhesives-Large-surface gluing with contact adhesives, activation of pressure-sensitive 
adhesives, acceleration of bonding processes, releasing of bonding points as well as releasing or 
bonding of edge bond or venee. 
Defrosting of icy stairs and steps, door locks, trunk lids, car doors or water pipes, as well as for 
defrosting refrigerators and ice boxes. 
Disinfection-With hot air of 600℃，you can quickly rid animal sties/stables of bacteria. 
Woodworm infestation can be controlled (Caution: Danger of fire! Do not heat up the wooden 
surface excessively). 
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Regulating the Air flow 

The air flow can be regulated with the air-flow control button 

 Minimal air flow 

 
Maximum air flow 

 

 

To increase the air flow, press on the “ ” of the air-flow control button, to decrease the air 

flow, press on the “ ”. 

 

Setting the Temperature 

 
The temperature can only be regulated in the hot-air stage. To increase the temperature, 
press on the “+” of 
the temperature-control button, to decrease the temperature, press on the “–”. 

 

Cool-air Stage 

 
The air flow can be regulated, the temperature is set to 50 °C (cannot be regulated) 
 

 
The cool-air stage is suitable for cooling down a heated-up workpiece or for drying paint. It is also 
suitable for cooling down the power tool before placing it down or changing nozzles. When 
changing from the hot-air stage with 
higher temperatures, it will take a few moments until the power tool has cooled down to 50 °C. 
During cooling down, the display indicates the actual temperature at the nozzle outlet. When 
changing from the hot-air stage to the cool-air stage, the current air-flow settings are taken over. 
 

Maintenance and Cleaning 

Before any work on the unit itself, pull the power plug. 
For safe and efficient working, always keep the unit and its ventilations slots clean. 
If the unit should fail despite the care taken in manufacture and testing, repair should be carried 
out by an authorized customer service agent for power tools. 
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Meaning of symbols on labels 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Meaning of crossed –out wheeled dustbin: 

  
Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection 
facilities. 
Contact your local government for information regarding the collection systems available. 
If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can leak into 
the groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being. 
When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally obligated to take back your 
old appliance for disposals at least free of charge. 
 
 

 

 Meets relevant EU requirements. 

 Electrical waste, see below 

 Second class protection equipment. 

Double insulation 

 Read the instructions before use. 
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EC Declaration of Conformity 
Manufacturer Levior s.r.o. • Tovačovská 3488, CZ-750 02 Přerov declares that the 
subsequently marked devices, based on their concept and construction, as well as the 
designs listed on the market, meet the requirements of the European Union listed below. 
This declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 

Subjects of declaration-product identification: 

Product: Heat Gun 

Model No.: JS-HG12D 

Item No.: 35322 

comply with the following harmonized standards, including their amending annexes, if 
any, by which conformity with the following harmonization provisions is declared: 

2014/30/EU: 

EN IEC 55014-1:2021 

EN IEC 55014-2:2021 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1 

EN 61000-3-3:2013+A1+A2 

2014/35/EU: 

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15 

EN 60335-2-45:2002+A1+A2 

EN 62233:2008 

AfPS GS 2019:01 PAK 

EK1 527-12 Rev.2 

The completion of technical documentation 2014/30/EU,2014/35/EU was performed by 
Ondřej Marek with his registered office at the manufacturer's address. 

The technical documentation (2014/30/EU,2014/35/EU) is available at the 
manufacturer's address. 

Place and date of issue of the EC declaration of conformity: Přerov, 30.12.2023 

Person authorized to draw up the EC declaration of conformity on behalf of the 
manufacturer (signature, name, function): 

Ondřej Marek 

managing director Levior s.r.o. 
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NÁVOD NA POUŽITÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

DODRŽUJTE TYTO POKYNY 
a. pokud je napájecí šňůra poškozena, musí být vyměněna výrobcem, servisní společností nebo 

podobnými kvalifikovanými osobami, aby se zabránilo nebezpečí. 
b. může dojít k požáru, pokud se spotřebič nepoužívá opatrně, proto: 

-buďte opatrní při používání přístroje na místech, kde jsou hořlavé materiály; 
-nepoužívejte na stejném místě po dlouhou dobu; 
-nepoužívejte v přítomnosti výbušné atmosféry; 
-uvědomte si, že teplo může být vedeno k hořlavým materiálům, které jsou mimo dosah; 
-umístěte přístroj na stojan po použití a nechte ho vychladnout před uskladněním; 
-nenechávejte přístroj bez dozoru, když je zapnutý. 

c.  Přístroj není určen pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud 
nad nimi není patřičný dohled nebo nedodržuje pokyny týkající se používání spotřebiče 
osobou odpovědnou za jejich bezpečnost. 
Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že si s přístrojem nehrají. 

Bezpečnostní pravidla 

UPOZORNĚNÍ: Nedodržení bezpečnostních pravidel při práci s horkovzdušným 
nástrojem může vést k požáru, výbuchu, úrazu elektrickým proudem nebo popálení. 
Před použitím nářadí si přečtěte návod k obsluze a vždy dodržujte bezpečná pravidla. 
Uložte tyto pokyny a předávejte je osobám, které nebyly poučeny před použitím 

nástroje. 
 
UPOZORNĚNÍ: Poškozený obal (kryt) nebo otevřená jednotka mohou způsobit 
nebezpečí úrazu elektrickým proudem. Neotvírejte jednotku a neuvádějte 
poškozenou jednotku do provozu. Nevrtejte do obalu (krytu), např. připevnit štítek 
společnosti. Než začnete pracovat na zařízení, vytáhněte síťovou zástrčku. 

 
UPOZORNĚNÍ: Poškozený napájecí kabel může způsobit nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem. Pravidelně kontrolujte napájecí kabel. Nepoužívejte přístroj, 
pokud je poškozen napájecí kabel. Vždy nechte vyměnit poškozený kabel 
odborníkem. Neohýbejte kabel kolem jednotky a chraňte jej před olejem, teplem a 

ostrými hranami. Nenoste přístroj za kabel a nepoužívejte kabel pro vytažení zástrčky 
ze zásuvky.   
 
UPOZORNĚNÍ: Nepracujte v dešti ani ve vlhkém nebo mokrém prostředí. Mohlo by 
dojít k nebezpečí úrazu elektrickým proudem. Udržujte přístroj suchý. Uchovávejte 
přístroj na suchém místě, pokud jej nepoužíváte. Zvažte povětrnostní podmínky. 
Zabraňte kontaktu těla s uzemněnými kabely nebo povrchy, jako jsou potrubí, 

radiátory, rozváděče a chladničky. 
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UPOZORNĚNÍ: Připojte elektrické nářadí, které se používá na otevřeném místě, přes 
jistič zbytkového proudu (RCCB). 

 
UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí výbuchu! Nástroj pro horký vzduch může výbušně vznítit 
hořlavé kapaliny a plyny. Nepracujte v prostředí s nebezpečím výbuchu. 
Před zahájením práce zkontrolujte okolí. Nepracujte na palivech nebo nádobách 
na plyn ani v jejich blízkosti, i když jsou prázdné. 

 
UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí požáru! Teplo může vznítit hořlavé materiály, které jsou 
skryty za kryty, stropy, podlahy nebo dutiny, a zapálit je. Před zahájením práce 
zkontrolujte pracoviště a v případě pochybností se vyhněte používání horkého 
vzduchu. Nemiřte přístroj delší dobu na stejné místo. 

 
UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí požáru! Nekontrolovaný horkovzdušný nástroj může 
zapálit objekty, které jsou blízko. Jednotka musí být během provozu kontrolována 
ve všech fázích. Pokud necháte vypnutou jednotku vychladnout, umístěte ji vždy 
vertikálně a stojící. Nechte jednotku zcela vychladnout. 
 
UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí požáru! Při práci s lakem z plastických hmot nebo 
podobnými materiály vznikají plyny, které jsou snadno hořlavé a mohou vést 
k výbuchu. Buďte připraveni na plameny, abyste si vytvořili vhodné hasicí prostředky. 
 
UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí intoxikace! Při práci s plasty, laky nebo podobnými 
materiály vznikají plyny, které mohou být agresivní nebo toxické. Vyvarujte se 
dýchání výparů, i když se jeví jako neškodné. Vždy zajistěte dobré větrání pracovní 
plochy nebo noste respirátor. 
 
UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí úrazu! Horký vzduch může způsobit zranění osob nebo 
zvířat. Dotýkání se horké trubky topného tělesa nebo trysky vede k popálení kůže. 
Udržujte děti a další osoby mimo dosah přístroje. Nedotýkejte se trubice topného 
tělesa nebo hubice, pokud jsou horké. Nepoužívejte přístroj jako vysoušeč vlasů. 
Vyvíjí mnohem více tepla než vysoušeč vlasů. Zařízení nepoužívejte k ohřevu kapalin 

nebo k sušení předmětů nebo materiálů, které jsou zničeny vlivem horkého 
vzduchu. 

 
UPOZORNĚNÍ: Neúmyslné spuštění nebo neočekávané zapnutí topného tělesa 
po zapnutí tepelného relé může způsobit zranění. Ujistěte se, že je přepínač nastaven 
na OFF při připojení jednotky k síťovému přívodu. Vypněte jednotku, když je 
spuštěno tepelné relé. 

 
UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí úrazu! Použití trysky pro odraz vzduchu, která není vhodná 
pro vaši jednotku, může způsobit popáleniny. Pro tento model používejte pouze 
originální příslušenství, které jsou uvedeny v tomto návodu k obsluze. 
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UPOZORNĚNÍ: Nebezpečí úrazu a požáru. Nástroj pro horký vzduch je pro děti 
nebezpečný. Přístroj horkého vzduchu uchovávejte mimo dosah dětí. 
 

 
NEBEZPEČÍ: Nebezpečí přehřátí! Nesprávné držení přístroje může vést k akumulaci 
tepla a tím poškodit jednotku. Nepoužívejte přístroj, pokud je umístěn dolů vodorovně 
nebo směřuje dolů. Vzduchový otvor a tryska nesmí být zakryty. Používejte pouze 
trysky, které jsou vhodné pro vaši jednotku. 

Technická data 

Model  35322 （JS-HG12D） 
Napětí  (V) 230 

Frekvence  (Hz) 50 
Výkon (W) 2000 
Poloha spínače  0-1-2 
Třída ochrany  Ⅱ/  dvojitá izolace 
Teplota ℃  1:50℃ 

2:50-600℃ 
Průtok vzduchu  l/min 1: 120 

2: 160 
3: 200 
4: 300 
5: 400 
6: 500 

Použití 

Při dodržování bezpečnostních pravidel a používání originálního příslušenství je tento 
horkovzdušný nástroj určen pro všechny aplikace s horkým vzduchem, které jsou uvedeny v 
tomto návodu k obsluze 
Použití 
Smršťování smršťovacích trubek, pájkových konektorů a pájkových svorek, obalů a elektrických 
součástí. 
Deformace výrobků z akrylu, PVC a polystyrenu, trubek, desek a profilů, stejně jako vlhké dřevo. 
Svařování termoplastického polymeru, podlahových materiálů z PVC a linolea, PVC potažené 
tkaniny, plachtoviny a fólie. 
Pájecí cínu, speciální stříbrná pájka, prvky SMD, kabelové oka a pro uvolnění pájených spojů. 
Odstraňování nátěrů – Odstraňování starých, a dokonce silných nátěrů olejových laků, laků a 
syntetických omítek. 
Sušení barevných odstínů, filtrů, lepidel, konstrukčních spár a štukových forem. 
Spojovací lepidla – Velké povrchové lepení s kontaktními lepidly, aktivace lepidel citlivých na tlak, 
zrychlení spojovacích procesů, uvolňování lepených bodů a uvolnění nebo lepení okrajové vazby. 
Odmrazování namrzlých schodů a schodišť, dveřních zámků, víka zavazadlového prostoru, dveří 
automobilů nebo vodovodních potrubí, jakož i odmrazování chladniček a lednic. 
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Dezinfekce – s horkým vzduchem 600 ℃ se můžete rychle zbavit zvířecích bakterií ve stájích a 
chlívcích. Dávejte pozor na napadení dřeva (Upozornění: Nebezpečí požáru! Příliš nezahřívejte 
dřevěný povrch). 
 
 
 

Regulace průtoku vzduchu 

Průtok vzduchu lze regulovat tlačítkem řízení průtoku vzduchu 

 Minimální průtok vzduchu 

 
Maximální průtok vzduchu 

 

 

Pro zvýšení průtoku vzduchu stiskněte tlačítko " " na ovládacím tlačítku pro snížení průtoku 

vzduchu, stiskněte tlačítko " ". 

 

Nastavení teploty 
 
Teplotu lze regulovat pouze v horkovzdušném stupni. Pro zvýšení teploty stiskněte "+" 
nebo 
tlačítko pro regulaci teploty, pro snížení teploty stiskněte tlačítko "-". 

 
 

Chladící vzduch 

 
Průtok vzduchu lze regulovat, teplota je nastavena na 50 ° C (nelze regulovat) 
 

Stupeň chlazení je vhodný pro chlazení ohřátého obrobku nebo pro sušení laku. Je také vhodný 
pro chlazení elektrického nástroje před jeho umístěním nebo výměnou trysek. Při přechodu 
z horkovzdušného stupně s vyššími teplotami trvá několik okamžiků, než se nářadí ochladí 
na 50°C. Během ochlazování se na displeji zobrazí skutečná teplota na výstupu trysky. 
Při přechodu z horkovzdušného stupně do stupně chladicího vzduchu si převezme aktuální 
nastavení průtoku vzduchu. 
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Údržba a čistění 

Než začnete pracovat na samotném přístroji, vytáhněte síťovou zástrčku. 
Pro bezpečnou a efektivní práci vždy udržujte přístroj a jeho větrací otvory čisté. 
V případě, že se přístroj poškodí či jakkoliv selže navzdory péči při práci a zkouškách, opravu by 
měl vždy provést autorizovaný servis elektrického nářadí. 

Význam symbolů na štítcích 

 

 

 

 

 

 

Význam přeškrtnutého odpadkového koše: 

  
Nevyhazujte elektrické spotřebiče jako netříděný komunální odpad, použijte oddělené sběrné 
zařízení. 
Obraťte se na místní správu ohledně informacích týkajících se dostupných systémů sběru těchto 
zařízení. 
Pokud jsou elektrické spotřebiče likvidovány na skládkách nebo smetištích, nebezpečné látky 
mohou proniknout do podzemních vod a dostat se do potravinového řetězce, což poškozuje vaše 
zdraví a pohodu. 
Při výměně starých spotřebičů za nové je prodejce právně povinen vzít zpět starší spotřebič 
k prodeji alespoň bezplatně. 

 Odpovídá příslušným požadavkům EU. 

 Elektroodpad, viz dále 

 Zařízení druhé třídy ochrany. 

Dvojitá izolace. 

 Před použitím si přečtěte návod k 

použití. 
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EC Prohlášení o shodě 
Výrobce Levior s.r.o. • Tovačovská 3488, CZ-750 02 Přerov prohlašuje, že následně 
označené zařízení na základě své koncepce a konstrukce, stejně jako na trh uvedené 
provedení, odpovídají níže uvedeným požadavkům Evropské unie. Toto prohlášení se 
vydává na výhradní odpovědnost výrobce. 

Předmět prohlášení-identifikace výrobků: 

Produkt:  Pistole horkovzdušná FESTA reg. tepl., vzduch 

Model č.: JS-HG12D 

Položka č.: 35322 

je ve shodě s následujícími harmonizovanými normami včetně jejich pozměňujících 
příloh, pokud existují, na jejichž základě se shoda prohlašuje s dále uvedenými 
harmonizačními předpisy: 

2014/30/EU: 

EN IEC 55014-1:2021 

EN IEC 55014-2:2021 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1 

EN 61000-3-3:2013+A1+A2 

2014/35/EU: 

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15 

EN 60335-2-45:2002+A1+A2 

EN 62233:2008 

AfPS GS 2019:01 PAK 

EK1 527-12 Rev.2 

Kompletaci technické dokumentace 2014/30/EU,2014/35/EU provedl Ondřej Marek 
se sídlem na adrese výrobce. 

Technická dokumentace (2014/30/EU,2014/35/EU) je dostupná na adrese výrobce. 

Místo a datum vydání EU prohlášení o shodě: Přerov, 30.12.2023 

Osoba oprávněná vypracováním EU prohlášení o shodě jméném výrobce  

(podpis, jméno, funkce): 

Ondřej Marek 

jednatel společnosti Levior s.r.o. 
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NÁVOD NA POUŽITIE A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

DODRŽUJTE TIETO POKYNY 
a. Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, servisná spoločnosť alebo 

podobný kvalifikovaný personál, aby sa predišlo nebezpečenstvu. 
b. Môže dôjsť k požiaru, ak sa spotrebič nepoužíva opatrne, preto: 

-dávajte pozor pri používaní prístroja na miestach, kde sú prítomné horľavé materiály; 
-nepoužívajte na tom istom mieste dlhší čas; 
-nepoužívajte v prítomnosti výbušných atmosfér; 
-uvedomte si, že teplo sa môže podávať horľavým materiálom, ktoré sú mimo dosahu; 
-umiestnite spotrebič na stojan po použití a nechajte ho vychladnúť pred uložením; 
-nenechávajte zariadenie bez dozoru, keď je zapnuté. 

c.  Prístroj nie je určený na použitie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a vedomostí, pokiaľ nie sú 
pod dohľadom alebo nevypúšťané osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. 
Deti by mali byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa so zariadením nebudú hrať. 

Bezpečnostné pravidlá 

UPOZORNENIE: Nedodržanie bezpečnostných pravidiel pri práci s horúcim 
vzduchom môže spôsobiť požiar, výbuch, úraz elektrickým prúdom alebo popáleniny. 
Pred použitím náradia si prečítajte návod na obsluhu a dodržujte bezpečné pravidlá. 
Uložte tieto pokyny a odovzdajte ich ľuďom, ktorí neboli poučení pred použitím 

nástroja. 
 
UPOZORNENIE: Poškodený obal alebo otvorená jednotka môžu spôsobiť riziko úrazu 
elektrickým prúdom. Neotvárajte prístroj a nefunkčnú jednotku neotvárajte. 
Nevstupujte do obalu, napr. Prilepte etikety k spoločnosti. Pred spustením prístroja 
odpojte sieťovú zástrčku. 

 
UPOZORNENIE: Poškodený napájací kábel môže spôsobiť riziko úrazu elektrickým 
prúdom. Pravidelne kontrolujte napájací kábel. Nepoužívajte zariadenie, ak je 
poškodený napájací kábel. Vadný kábel vždy vymeňte odborníkom. Neohýbajte 
kábel okolo jednotky a chráňte ho pred olejom, teplom a ostrými hranami. Nenoste 

spotrebič pomocou kábla a nepoužívajte vyťahovací kábel zo zásuvky. 
 
UPOZORNENIE: Nepracujte v daždi ani v vlhkom alebo vlhkom prostredí. Mohlo by 
to spôsobiť riziko úrazu elektrickým prúdom. Udržujte prístroj suchý. Uchovávajte 
zariadenie na suchom mieste, ak ho nepoužívate. Zvážte poveternostné podmienky. 
Zabráňte kontaktu tela s uzemnenými káblami alebo povrchmi, ako sú rúry, radiátory, 

rozvádzače a chladničky. 
 

UPOZORNENIE: Pripojte náradie, ktoré sa používa v otvorenej polohe, cez istič s 
ističom prúdu (RCCB). 
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UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo výbuchu! Nástroj na horúci vzduch môže výbušne 
zapáliť horľavé kvapaliny a plyny. Nepracujte v potenciálne výbušnom prostredí. 
Pred začatím práce skontrolujte svoje okolie. Nepracujte na plynových alebo 
plynových kontajneroch ani v ich blízkosti, aj keď sú prázdne. 

 
UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo požiaru! Teplo môže zapáliť horľavé materiály, 
ktoré sú skryté za kryty, stropy, podlahy alebo dutiny, a zapáliť ich. Skôr ako začnete 
pracovať, skontrolujte pracovisko a vyhnite sa použitiu horúceho vzduchu, ak máte 
pochybnosti. Nepoužívajte zariadenie na dlhú dobu na rovnakom mieste. 

 
UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo požiaru! Nekontrolovaný nástroj s horúcim 
vzduchom môže zapáliť objekt, ktorý je blízko. Jednotka sa musí počas prevádzky 
prehliadnuť vo všetkých etapách. Ak necháte prístroj vypnutý, vždy ho umiestnite 
vertikálne a postavte. Nechajte prístroj úplne vychladnúť. 
 
UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo požiaru! Pri práci s lakom vyrobeným z plastu alebo 
podobne sa vytvárajú plyny, ktoré sú ľahko horľavé a môžu viesť k explózii. Buďte 
pripravení na plamene, aby ste vytvorili vhodné hasiace prostriedky. 
 
UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo intoxikácie! Pri práci s plastmi, lakmi alebo 
podobne sa vytvárajú plyny, ktoré môžu byť agresívne alebo toxické. Zabráňte 
dýchaniu výparov, aj keď je to neškodné. Vždy zabezpečte dobré vetranie pracovnej 
plochy alebo noste respirátor. 
 
UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo poranenia! Horúci vzduch môže spôsobiť zranenie 
osôb alebo zvierat. Dotykové horúce radiátorové rúrky alebo dýzy vedú 
k popáleninám kože. Držte deti a ostatné osoby mimo zariadenia. Nedotýkajte sa 
ohrievacej trubice alebo hubice, ak je horúca. Prístroj nepoužívajte ako sušič 
na vlasy. Vyvíja oveľa viac tepla ako sušič vlasov. Nepoužívajte zariadenie 

na ohrievanie kvapalín alebo na sušenie predmetov alebo materiálov, ktoré sú 
zničené horúcim vzduchom. 

 
UPOZORNENIE: Neúmyselné spustenie alebo neočakávané zapnutie ohrievača 
po spustení tepelného relé môže spôsobiť zranenie. Uistite sa, že je prepínač v 
polohe OFF, keď je zariadenie pripojené k sieti. Pri spustení tepelného relé vypnite 
zariadenie. 
 
UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo poranenia! Použitie vzduchovej dýzy, ktorá nie je 
vhodná pre vašu jednotku, môže spôsobiť popáleniny. Pre tento model používajte 
iba originálne príslušenstvo uvedené v tomto návode na obsluhu. 
 
UPOZORNENIE: Nebezpečenstvo nehody a požiaru. Horúci vzduch je nebezpečný pre 
deti. Udržujte horúci vzduch mimo dosah detí. 
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NEBEZPEČENSTVO: Nebezpečenstvo prehriatia! Nesprávne držanie jednotky môže mať 
za následok akumuláciu tepla a poškodenie jednotky. Nepoužívajte zariadenie, ak je 
umiestnené horizontálne alebo dole. Prívod vzduchu a dýza nesmú byť zakryté. 
Používajte iba dýzy, ktoré sú vhodné pre vašu jednotku. 
 

Technické údaje 

Model  35322 （JS-HG12D） 
Napätie (V) 230 
Frekvencia (Hz) 50 
Výkon (W) 2000 
Poloha spínača  0-1-2 
Trieda ochrany  Ⅱ/  dvojitá izolácia 
Teplota ℃  1:50℃ 

2:50-600℃ 
Prietok vzduchu l/min 1: 120 

2: 160 
3: 200 
4: 300 
5: 400 
6: 500  

 

Použitie 

Pri dodržiavaní bezpečnostných pravidiel a pri použití originálneho príslušenstva je tento 
teplovzdušný nástroj určený pre všetky aplikácie s teplým vzduchom uvedené v tomto návode 
na obsluhu 
Použitie 
Zmršťovacie trubice, spájkovacie konektory a spájkovacie terminály, obaly a elektrické 
komponenty. 
Deformácia výrobkov z akrylátu, PVC a polystyrénu, rúr, dosiek a profilov, ako aj mokrého dreva. 
Zváranie termoplastického polyméru, PVC a linoleum, PVC potiahnuté tkaniny, plátno a fólia. 
Pájecí plech, špeciálna strieborná spájka, prvky SMD, káblové oká a spájkovacie spoje. 
Odstránenie farby – odstránenie starých, dokonca silných náterov olejových farieb, lakov a 
syntetických omietok. 
Sušenie farebných odtieňov, filtrov, lepidiel, štruktúrnych spojov a štukových foriem. 
Spojovacie lepidlá – Veľké povrchové spojenie s kontaktnými lepidlami, aktivácia lepidiel citlivých 
na tlak, zrýchlenie spojovacích procesov, uvoľňovanie spájaných bodov a uvoľnenie alebo 
spájanie hraničného spojenia. 
Odmrazovanie zmrazených schodísk a schodov, zámkov dverí, veka batožinového priestoru, dverí 
auta alebo vodovodných potrubí, ako aj rozmrazovanie chladničiek. 
Dezinfekcia – s teplým vzduchom 600 ℃, môžete rýchlo zbaviť baktérií zvieraťa v stájoch a 
chrobákoch. Dávajte si pozor na napadnutie drevom (Upozornenie: Nebezpečenstvo požiaru! 
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Ovládanie prietoku vzduchu 

Prietok vzduchu je možné ovládať tlačidlom regulácie prietoku vzduchu 

 Minimálny prietok vzduchu 

 
Maximálny prietok vzduchu 

 

 

Ak chcete zvýšiť tok vzduchu, stlačte tlačidlo " " na ovládacom tlačidle  aby ste znížili 

prúdenie vzduchu, stlačte tlačidlo " ". 

 

Nastavenie teploty 
 
Teplotu je možné regulovať iba v horúcom vzduchu. Ak chcete zvýšiť teplotu, stlačte 
tlačidlo "+" alebo 
tlačidlo teploty, stlačte tlačidlo "-" na zníženie teploty. 

 

Chladenie vzduchu 

 
Prúd vzduchu môže byť regulovaný, teplota je nastavená na 50 ° C (nemôže byť 
regulovaná) 

 
Stupeň chladenia je vhodný na chladenie ohrievaného obrobku alebo na sušenie farby. Je tiež 
vhodný na chladenie elektrického nástroja pred jeho umiestnením alebo výmenou trysiek. 
Pri prepnutí z horúceho vzduchu na vyššie teploty trvá niekoľko okamihov, kým sa nástroj 
nevychladne na 50 ° C. Počas chladenia sa na displeji zobrazí skutočná teplota na výstupe dýzy. Pri 
prepnutí z horúceho vzduchu do chladiaceho vzduchu prevezme aktuálne nastavenie prúdenia 
vzduchu. 
 

Údržba a čistenie 

Pred samotnou prácou na prístroji vytiahnite sieťovú zástrčku. 
Pre bezpečnú a efektívnu prácu udržujte jednotku a jej vetracie otvory čisté. 
V prípade poškodenia alebo zlyhania zariadenia napriek práci a skúšobnej údržbe by opravy mali 
byť vždy vykonané autorizovaným servisným elektrickým náradím. 
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Význam symbolov na štítkoch 

 

 

 

 

 
Význam preškrtnutého odpadkového koša: 

  
Elektrické spotrebiče nevyhadzujte ako netriedený komunálny odpad, použite oddelené 
zariadenie na zber. 
Ak chcete získať informácie o dostupných systémoch zhromažďovania údajov pre tieto zariadenia, 
obráťte sa na miestny orgán. 
Ak sa elektrické spotrebiče likvidujú na skládkach alebo na skládkach odpadu, nebezpečné látky 
môžu preniknúť do podzemných vôd a dostať sa do potravinového reťazca, čo poškodzuje vaše 
zdravie a pohodu. 
Pri výmene starých spotrebičov za nové je predávajúci povinný prevziať starší spotrebič na predaj 
aspoň bezplatne. 

 

 

 Zodpovedá príslušným požiadavkám 

EÚ. 

 Elektroodpad, viď ďalej 

 Zariadenie druhej triedy ochrany. 

Dvojitá izolácia. 

 Pred použitím si prečítajte návod  

na použitie. 
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ES Vyhlásenie o zhode 
Výrobca Levior s.r.o. • Tovačovská 3488, CZ-750 02 Přerov vyhlasuje, že následne 
označené prístroje svojou koncepciou a konštrukciou i prevedeniami uvedenými na 
trhu spĺňajú nižšie uvedené požiadavky Európskej únie. Toto vyhlásenie sa vydáva na 
výhradnú zodpovednosť výrobcu. 
 
S Predmety deklarácie – identifikácia produktu: 

Produkt: Pištoľ teplovzdušna FESTA reg. tepl., vzduch 

Model č.: JS-HG12D 

Položka č.: 35322 
spĺňajú nasledujúce harmonizované normy, vrátane ich prípadných pozmeňujúcich a 
doplňujúcich príloh, ktorými sa vyhlasuje zhoda s nasledujúcimi harmonizačnými 
ustanoveniami: 

2014/30/EU: 

EN IEC 55014-1:2021 

EN IEC 55014-2:2021 

EN IEC 61000-3-2:2019+A1 

EN 61000-3-3:2013+A1+A2 

2014/35/EU: 

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15 

EN 60335-2-45:2002+A1+A2 

EN 62233:2008 

AfPS GS 2019:01 PAK 

EK1 527-12 Rev.2 

Kompletáciu technickej dokumentácie 2014/30/EU,2014/35/EU vykonal Ondřej 
Marek so sídlom na adrese výrobcu. 

Technická dokumentácia (2014/30/EU,2014/35/EU) je k dispozícii na adrese výrobcu. 

Miesto a dátum vydania ES vyhlásenia o zhode: Přerov, 30.12.2023 

Osoba oprávnená vypracovať vyhlásenie ES o zhode v mene výrobcu (podpis, meno, 
funkcia): 

 

Ondřej Marek 

jednatel společnosti Levior s.r.o. 


